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Honorification Reflected in Salutations

and Closing Terms in Thai Royal Vocabulary

Iy
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Abstract

Saluations in Thai royal vocabulary refer to greeting groups of words used
in making official oral reports to royal people whereas valedictions refer to closing
groups of words used at the end of official oral reports. This research paper aims to
analyze how the salutations and valedictions in the royal vocabulary demonstrate
honorification according to different ranks of the royal people. In addition, this
research paper demonstrates how social beliefs and values regarding the monarchy
are reflected by salutations and valedictions in the royal vocabulary. It is found that,
firstly, words meaning ‘head’ are used in salutations to refer to the speaker and words
meaning ‘foot’ are used to refer to the royal addressee. These words suggest that
the speaker uses the highest part of his/her body in addressing the lowest part of
the addressee’s body. This fact reflects the sharply different statuses of the
interlocutors. Secondly, salutations and valedictions in the royal vocabulary draw on
the supreme power of the king, who is in a position to give life to the speaker.
Thirdly, the higher rank the addressee is in, the longer and the more elaborate the

salutations and valedictions are.
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AN5199 1: AFUFULaTAanglusFningatudThnuESLaS enanwaawR auu n.A. 2545

Table 1: Salutations and Closing Terms in the Thai Royal Vocabulary Compiled by the Thai National

Identity Board in 2002
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